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Stainless Steel Griddle
USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You
are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brand

https://www.vevor.com/support
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Model: JY-MY-JG-02 Model: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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SAFE INSTRUCTIONS
Thank you for using this product. In order to make sure that you can
operate the machine correctly, read this instruction carefully before
operation and keep it properly for future reference. Please be sure to read
the precautions and safety rules in this page to ensure your safe use.
This manual will outline safety warnings and precautions, operating,
maintenance and cleaning. The warnings and instructions reviewed in this
manual cannot cover all possible conditions and situations that may occur.
Caution and common sense are not built into this product, since we
believe that the uses will comply with these codes.
Please read ALL the instructions before using your product.
1. DO NOT let children and minors and pet get close to or touch the
product.
2. DO NOT touch the hot surface directly with your hands. Must use anti
scald gloves.
3. Using any accessories or attachments that are not provided or
recommended by the manufacturer may cause injury.
4. Do not use it with poor ventilation places or for commercial purposes.
5. Do not attempt to modify the product in any way.
6. If the product is not to be used for a long period of time, clean and cover
it and store it in a dry and safe place.
7. KEEP IT OUT OF CHILDREN'S REACH.
8. Never leave it unattended while in use.

Model Product Size(LxWxH） material

JY-MY-JG-
02

920x435x80mm
(36.2"x17.1"x3.1") SUS304

JY-MY-JG-
03

560x408x80mm
(22"x16"x3.1") SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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9. Avoid using it in the presence of flammable liquids, gases, dust or other
explosive situations.
10. Extreme caution must be taken when moving an appliance containing
hot oil or other hot liquids.
11. Children shall not play with the machine alone. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
12. The product must never be left unattended during operation or
cleaning.
13. Make sure that the product is always placed on a firm, level
combustion support.
14. The product should be located in an open area with good ventilation,
away from trees and fences.
15. While every effort has been made in the manufacture of your machine
to remove any sharp edge, you should handle all components with care in
order to avoid accidental injury.
16. Keep fire extinguisher within safe and accessible distance and make
sure those operating the machine are trained to use it.
17. Keep away from flammable material and fluids such as petroleum,
alcohol, diesel fuel, kerosene and charcoal lighter fluid or vehicles while in
use.
18. DO NOT CLEAN IT WITH ANY ABRASIVE MATERIAL.
19. Do NOT store the product until surfaces are cold.
20. DO NOT wear loose clothing, and ensure that long hair is tied back
when around the product when it is hot or in use.
21. DO NOT use this product as a furnace. 
22. Ensure the product has a minimum of 2 meters overhead clearance
and has a minimum of 2 m clearance from other surrounding items.
23. This product is intended for domestic cooking only. It is not designed
for commercial or industrial purposes.
24. Never use plastic or aluminum foil dishes on the machine.
25. Perishable food, plastic items and aerosols may be affected by heat
and should not be stored above or below the machine unit.
26. Do not place clothes above the machine and avoid using it as a
clothes dryer.
WARNING! This product will become very hot, do not move it during
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operation.
WARNING! Remove all packaging materials and keep them for future
use.Packaging materials are not a toy.
WARNING! Don't let children play with the packaging materials. If they
swallow the packaging materials, they will suffocate!
WARNING! Keep children and pets away.Children must not operate or
play near this machine.  
WARNING! Failure to follow instructions could result in death, serious
bodily injury and/or property loss.
WARNING! CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING:The State of
California is aware of this product can cause cancer and birth defects or
other reproductive hard.(California law requires this warning be given to
customers in the State of California.)  
ATTENTION! Burning materials can cause oxidation and discoloration of
the product surface, which is normal and does not affect its use.
ATTENTION! Uneven ignition source can cause slight deformation of the
product surface, which is a normal phenomenon and does not affect the
use of the product.
ATTENTION! Please dispose of all plastic bags carefully and keep them
away from children.
ATTENTION! The product cannot be placed in the dishwasher for
cleaning！

SAFETY OF FOOD
The safety of food is a key part for enjoying the outdoor cooking. For
keeping food safe from harmful bacteria, read these three basic steps:
Clean: Use HOT SOAPY water to wash hands, utensils, and surfaces
before and after contacting raw meat and poultry.
Separate: To avoid cross contamination, separate raw meats and poultry
from ready-to eat foods to. Use a clean platter and utensils when
removing cooked foods.
3. Cook: Make sure meat and poultry are cooked thoroughly to kill
bacteria.You can use a thermometer to test proper internal food
temperatures.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



Cleaning And Maintenance
-Surface cleaning can be wiped with a brush (be sure to wait for the
product to cool down).
-Kitchenware detergent cleaning solution or similar cleaning solution can
be used to clean the surfaces

Address：Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
EC REP: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9 Z2021,76351 Linkenheim-
Hochstetten, Germany
UK REP：Pooledas Group Ltd. Unit 5 Albert Edward House, The
Pavilions Preston, United Kingdom
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica www.vevor.com/support

Piastra in acciaio inossidabile
MANUALE D'USO

Continuiamo a impegnarci per fornirvi strumenti a prezzi competitivi.
"Risparmia la metà", "Metà prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata

rappresenta solo un
stima del risparmio che potresti ottenere acquistando determinati strumenti con noi rispetto ai

principali
marchi top e non significa necessariamente coprire tutte le categorie di strumenti da noi

offerti.
ti ricordiamo cortesemente di verificare attentamente quando effettui un ordine con noi se

sei
risparmiando effettivamente la metà rispetto al marchio più importante

https://www.vevor.com/support
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Modello: JY-MY-JG-02 Modello: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle



2

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Grazie per aver utilizzato questo prodotto. Per assicurarti di poter
utilizzare correttamente la macchina, leggi attentamente queste istruzioni
prima dell'uso e conservale correttamente per riferimento futuro. Assicurati
di leggere le precauzioni e le norme di sicurezza in questa pagina per
garantire un utilizzo sicuro.
Questo manuale descriverà le avvertenze e le precauzioni di sicurezza, il
funzionamento, la manutenzione e la pulizia. Le avvertenze e le istruzioni
esaminate in questo manuale non possono coprire tutte le possibili
condizioni e situazioni che potrebbero verificarsi. Attenzione e buon senso
non sono incorporati in questo prodotto, poiché riteniamo che gli utilizzi
saranno conformi a questi codici.
Si prega di leggere TUTTE le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
1. NON permettere a bambini, minori e animali domestici di avvicinarsi o
toccare il prodotto.
2. NON toccare la superficie calda direttamente con le mani. È
obbligatorio utilizzare guanti antiscottatura.
3. L'uso di accessori o dispositivi di fissaggio non forniti o consigliati dal
produttore può causare lesioni.
4. Non utilizzarlo in luoghi scarsamente ventilati o per scopi commerciali.
5. Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
6. Se il prodotto non deve essere utilizzato per un lungo periodo di tempo,

Modello Dimensioni del prodotto
(LxWxH) materiale

JY-MIO-JG-
02

Dimensioni: 920x435x80
mm (36,2 " x 17,1 " x 3,1

" )
SUS304

JY-MIO-JG-
03

Dimensioni:
560x408x80mm

(22 " x 16 " x 3,1 " )
SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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pulirlo, coprirlo e conservarlo in un luogo asciutto e sicuro.
7. TENERE IL PRODOTTO FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
8. Non lasciarlo mai incustodito durante l'uso.
9. Evitare di utilizzarlo in presenza di liquidi infiammabili, gas, polvere o
altre situazioni esplosive.
10. Prestare la massima attenzione quando si sposta un apparecchio
contenente olio bollente o altri liquidi bollenti.
11. I bambini non devono giocare con la macchina da soli. La pulizia e la
manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da
bambini senza supervisione.
12. Il prodotto non deve mai essere lasciato incustodito durante il
funzionamento o la pulizia.
13. Assicurarsi che il prodotto sia sempre posizionato su un supporto di
combustione solido e piano.
14. Il prodotto deve essere posizionato in un'area aperta e ben ventilata,
lontano da alberi e recinti.
15. Sebbene siano stati fatti tutti gli sforzi possibili nella fabbricazione
della macchina per rimuovere qualsiasi bordo tagliente, è necessario
maneggiare tutti i componenti con cura per evitare lesioni accidentali.
16. Tenere l'estintore a distanza di sicurezza e accessibile e assicurarsi
che gli operatori che utilizzano la macchina siano addestrati al suo utilizzo.
17. Durante l'uso, tenere lontano da materiali e liquidi infiammabili come
petrolio, alcol, gasolio, cherosene e liquido per accendini a carbone o
veicoli.
18. NON PULIRLO CON MATERIALE ABRASIVO.
19. NON conservare il prodotto finché le superfici non si sono raffreddate.
20. NON indossare abiti larghi e assicurarsi che i capelli lunghi siano
legati quando si indossa il prodotto quando è caldo o in uso.
21. NON utilizzare questo prodotto come una fornace.
22. Assicurarsi che il prodotto abbia almeno 2 metri di spazio libero in alto
e almeno 2 metri di spazio libero dagli altri oggetti circostanti.
23. Questo prodotto è destinato esclusivamente alla cottura domestica.
Non è progettato per scopi commerciali o industriali.
24. Non utilizzare mai stoviglie di plastica o di alluminio nella macchina.
25. Gli alimenti deperibili, gli articoli in plastica e gli aerosol possono
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essere danneggiati dal calore e non devono essere conservati sopra o
sotto l'unità della macchina.
26. Non posizionare i vestiti sopra la macchina ed evitare di usarla come
asciugatrice.
ATTENZIONE! Questo prodotto diventerà molto caldo, non spostarlo
durante il funzionamento.
ATTENZIONE! Rimuovere tutti i materiali di imballaggio e conservarli per
un uso futuro. I materiali di imballaggio non sono un giocattolo.
ATTENZIONE! Non lasciare che i bambini giochino con i materiali di
imballaggio. Se ingoiano i materiali di imballaggio, soffocheranno!
ATTENZIONE! Tenere lontani bambini e animali domestici. I bambini non
devono usare o giocare vicino a questa macchina.
ATTENZIONE! La mancata osservanza delle istruzioni potrebbe causare
morte, gravi lesioni personali e/o perdite di proprietà.
AVVERTIMENTO! AVVERTENZA SULLA PROPOSIZIONE 65 DELLA
CALIFORNIA: Lo Stato della California è consapevole che questo
prodotto può causare cancro e malformazioni congenite o altri problemi
riproduttivi. (La legge della California richiede che questa avvertenza
venga comunicata ai clienti nello Stato della California.)
ATTENZIONE! La combustione di materiali può causare ossidazione e
scolorimento della superficie del prodotto, il che è normale e non ne
compromette l'utilizzo.
ATTENZIONE! Una fonte di accensione non uniforme può causare una
leggera deformazione della superficie del prodotto, il che è un fenomeno
normale e non influisce sull'uso del prodotto.
ATTENZIONE! Si prega di smaltire con cura tutti i sacchetti di plastica e di
tenerli lontano dalla portata dei bambini.
ATTENZIONE! Il prodotto non può essere messo in lavastoviglie per la
pulizia!
SICUREZZAALIMENTARE
La sicurezza del cibo è un aspetto fondamentale per godersi la cucina
all'aperto. Per proteggere il cibo dai batteri nocivi, leggi questi tre passaggi
fondamentali:
Pulizia: utilizzare acqua CALDA e SAPONE per lavare mani, utensili e
superfici prima e dopo il contatto con carne cruda e pollame.
Separare: per evitare la contaminazione incrociata, separare le carni
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crude e il pollame dagli alimenti pronti al consumo. Utilizzare un piatto e
utensili puliti quando si rimuovono gli alimenti cotti.
3. Cottura: assicurati che la carne e il pollame siano ben cotti per uccidere
i batteri. Puoi usare un termometro per testare la corretta temperatura
interna degli alimenti.

SALVA QUESTE ISTRUZIONI
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Pulizia e manutenzione 
-La pulizia della superficie può essere effettuata con una spazzola
(assicurarsi di attendere che il prodotto si raffreddi).
- Per pulire le superfici è possibile utilizzare una soluzione detergente per
utensili da cucina o una soluzione detergente simile

Indirizzo: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
RAPPRESENTANTE CE: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9
Z2021,76351 Linkenheim-Hochstetten, Germania
RAPPRESENTANTE DEL REGNO UNITO: Pooledas Group Ltd. Unit
5 Albert Edward House, The Pavilions Preston, Regno Unito
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat www.vevor.com/support

Grillplatte aus Edelstahl
BENUTZERHANDBUCH

Wir sind weiterhin bestrebt, Ihnen Werkzeuge zu wettbewerbsfähigen Preisen
anzubieten.

"Sparen Sie die Hälfte", "Halber Preis" oder andere ähnliche Ausdrücke, die wir verwenden,
stellen nur eine

Schätzung der Einsparungen, die Sie durch den Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns im
Vergleich zu den großen erzielen könnten

Top-Marken und bedeutet nicht notwendigerweise, alle von uns angebotenen
Werkzeugkategorien abzudecken. Sie

Wir möchten Sie bitten, bei der Bestellung sorgfältig zu prüfen, ob Sie
tatsächliche Einsparung der Hälfte im Vergleich zu den Top-Großmarken

https://www.vevor.com/support
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Modell: JY-MY-JG-02 Modell: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle



2

SICHERE ANWEISUNGEN
Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt verwenden. Um sicherzustellen,
dass Sie die Maschine richtig bedienen können, lesen Sie diese Anleitung
vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum
späteren Nachschlagen auf. Bitte lesen Sie unbedingt die
Vorsichtsmaßnahmen und Sicherheitsregeln auf dieser Seite, um eine
sichere Verwendung zu gewährleisten.
In diesem Handbuch werden Sicherheitswarnungen und
Vorsichtsmaßnahmen sowie Bedienung, Wartung und Reinigung
beschrieben. Die in diesem Handbuch enthaltenen Warnungen und
Anweisungen können nicht alle möglichen Bedingungen und Situationen
abdecken, die auftreten können. Vorsicht und gesunder
Menschenverstand sind bei diesem Produkt nicht angebracht, da wir
davon ausgehen, dass die Verwendung diesen Vorschriften entspricht.
Bitte lesen Sie ALLE Anweisungen, bevor Sie Ihr Produkt verwenden.
1. Lassen Sie Kinder, Jugendliche und Haustiere NICHT in die Nähe des
Produkts kommen oder es berühren.
2. Berühren Sie die heiße Oberfläche NICHT direkt mit den Händen.
Tragen Sie unbedingt Verbrühungsschutzhandschuhe.
3. Die Verwendung von Zubehör oder Zusatzgeräten, die nicht vom
Hersteller bereitgestellt oder empfohlen werden, kann zu Verletzungen
führen.
4. Verwenden Sie es nicht an Orten mit schlechter Belüftung oder für
gewerbliche Zwecke.

Modell Produktgröße (L x B x H) Material

JY-MY-JG-
02

920 x 435 x 80 mm (36,2
" x 17,1 " x 3,1 " ) SUS304

JY-MY-JG-
03

560x408x80mm
(22 " x 16 " x 3,1 " ) SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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5. Versuchen Sie nicht, das Produkt in irgendeiner Weise zu modifizieren.
6. Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, reinigen und
decken Sie es ab und lagern Sie es an einem trockenen und sicheren Ort.
7. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
8. Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs niemals unbeaufsichtigt.
9. Vermeiden Sie die Verwendung in der Nähe von brennbaren
Flüssigkeiten, Gasen, Staub oder anderen explosiven Situationen.
10. Beim Bewegen eines Geräts, das heißes Öl oder andere heiße
Flüssigkeiten enthält, ist äußerste Vorsicht geboten.
11. Kinder dürfen nicht allein mit der Maschine spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt
werden.
12. Das Produkt darf während des Betriebs oder der Reinigung nie
unbeaufsichtigt bleiben.
13. Stellen Sie sicher, dass das Produkt immer auf einer festen und
ebenen Verbrennungsunterlage steht.
14. Das Produkt sollte in einem offenen Bereich mit guter Belüftung,
entfernt von Bäumen und Zäunen, aufgestellt werden.
15. Obwohl bei der Herstellung Ihrer Maschine größte Sorgfalt darauf
verwendet wurde, scharfe Kanten zu vermeiden, sollten Sie alle
Komponenten mit Vorsicht behandeln, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.
16. Bewahren Sie einen Feuerlöscher in sicherer und zugänglicher
Entfernung auf und stellen Sie sicher, dass die Bediener der Maschine in
dessen Verwendung geschult sind.
17. Während des Gebrauchs von brennbaren Materialien und
Flüssigkeiten wie Erdöl, Alkohol, Dieselkraftstoff, Kerosin und
Grillanzünderflüssigkeit sowie Fahrzeugen fernhalten.
18. REINIGEN SIE ES NICHT MIT SCHLEIFENDEN MATERIALIEN.
19. Lagern Sie das Produkt NICHT, bis die Oberflächen abgekühlt sind.
20. Tragen Sie KEINE weite Kleidung und achten Sie darauf, dass lange
Haare zurückgebunden sind, wenn Sie sich in der Nähe des Produkts
aufhalten, wenn es heiß ist oder in Gebrauch ist.
21. Verwenden Sie dieses Produkt NICHT als Ofen.
22. Stellen Sie sicher, dass das Produkt über eine Mindesthöhe von 2
Metern und einen Mindestabstand von 2 Metern zu anderen umliegenden
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Objekten verfügt.
23. Dieses Produkt ist nur zum Kochen im Haushalt bestimmt. Es ist nicht
für gewerbliche oder industrielle Zwecke konzipiert.
24. Verwenden Sie niemals Geschirr aus Plastik oder Aluminiumfolie auf
der Maschine.
25. Verderbliche Lebensmittel, Kunststoffartikel und Aerosole können
durch Hitze beeinträchtigt werden und sollten nicht über oder unter der
Maschineneinheit gelagert werden.
26. Hängen Sie keine Wäsche über die Maschine und vermeiden Sie die
Verwendung als Wäschetrockner.
WARNUNG! Dieses Produkt wird sehr heiß. Bewegen Sie es während
des Betriebs nicht.
WARNUNG! Entfernen Sie sämtliche Verpackungsmaterialien und
bewahren Sie diese für eine spätere Verwendung auf.
Verpackungsmaterialien sind kein Spielzeug.
ACHTUNG! Lassen Sie Kinder nicht mit dem Verpackungsmaterial
spielen. Bei Verschlucken des Verpackungsmaterials besteht
Erstickungsgefahr!
WARNUNG! Halten Sie Kinder und Haustiere fern. Kinder dürfen das
Gerät nicht bedienen oder in seiner Nähe spielen.
WARNUNG! Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod, zu
schweren Körperverletzungen und/oder zu Sachschäden führen.
WARNUNG! WARNUNG GEMÄSS CALIFORNIA PROPOSITION 65:
Dem Bundesstaat Kalifornien ist bekannt, dass dieses Produkt Krebs und
Geburtsfehler oder andere Fortpflanzungsstörungen verursachen kann.
(Nach kalifornischem Recht muss diese Warnung den Kunden im
Bundesstaat Kalifornien zur Verfügung gestellt werden.)
ACHTUNG! Brennende Materialien können zu Oxidation und Verfärbung
der Produktoberfläche führen, was normal ist und die Verwendung nicht
beeinträchtigt.
ACHTUNG! Eine ungleichmäßige Zündquelle kann zu einer leichten
Verformung der Produktoberfläche führen. Dies ist ein normales
Phänomen und hat keinen Einfluss auf die Verwendung des Produkts.
ACHTUNG! Bitte entsorgen Sie alle Plastiktüten sorgfältig und bewahren
Sie diese außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
ACHTUNG! Das Produkt kann nicht in die Spülmaschine gegeben werden!
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SICHERHEIT VON LEBENSMITTELN
Die Sicherheit von Lebensmitteln ist ein wesentlicher Aspekt beim Kochen
im Freien. Um Lebensmittel vor schädlichen Bakterien zu schützen, lesen
Sie diese drei grundlegenden Schritte:
Reinigung: Waschen Sie Hände, Utensilien und Oberflächen vor und nach
dem Kontakt mit rohem Fleisch und Geflügel mit heißem Seifenwasser.
Trennen: Um Kreuzkontamination zu vermeiden, trennen Sie rohes
Fleisch und Geflügel von verzehrfertigen Lebensmitteln. Verwenden Sie
beim Entnehmen gekochter Lebensmittel eine saubere Platte und
sauberes Besteck.
4. Kochen: Stellen Sie sicher, dass Fleisch und Geflügel gründlich gegart
sind, um Bakterien abzutöten. Mit einem Thermometer können Sie die
richtige Kerntemperatur der Lebensmittel testen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN
AUF
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Reinigung und Wartung 
- Die Oberflächenreinigung kann mit einer Bürste abgewischt werden
(unbedingt warten, bis das Produkt abgekühlt ist).
- Zum Reinigen der Oberflächen können Sie Küchenspülmittel oder
ähnliche Reinigungslösungen verwenden.

Adresse: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
EK-VERTRETER: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Deutschland
UK REP: Pooledas Group Ltd. Unit 5 Albert Edward House, The
Pavilions Preston, Vereinigtes Königreich
Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Techniczny Wsparcie i certyfikat gwarancji elektronicznej www.vevor.com/support

Patelnia ze stali nierdzewnej
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Nadal staramy się oferować Państwu narzędzia w konkurencyjnych cenach.
„Oszczędź połowę”, „Połowa ceny” lub jakiekolwiek inne podobne wyrażenia używane przez

nas oznaczają wyłącznie
szacunkowe oszczędności, jakie możesz uzyskać kupując u nas określone narzędzia w

porównaniu z większymi
najlepszych marek i niekoniecznie oznacza to, że obejmuje wszystkie kategorie narzędzi

oferowanych przez nas.
uprzejmie przypominamy o konieczności dokładnego sprawdzenia, czy składając u nas

zamówienie,
faktycznie oszczędzając połowę w porównaniu z czołową marką

https://www.vevor.com/support
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Model: JY-MY-JG-02 Model: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Dziękujemy za korzystanie z tego produktu. Aby mieć pewność, że
możesz prawidłowo obsługiwać maszynę, przeczytaj uważnie tę instrukcję
przed rozpoczęciem użytkowania i zachowaj ją w odpowiednim stanie do
wykorzystania w przyszłości. Upewnij się, że przeczytałeś środki
ostrożności i zasady bezpieczeństwa na tej stronie, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie.
Niniejsza instrukcja zawiera ostrzeżenia i środki ostrożności dotyczące
bezpieczeństwa, obsługi, konserwacji i czyszczenia. Ostrzeżenia i
instrukcje omówione w niniejszej instrukcji nie mogą obejmować
wszystkich możliwych warunków i sytuacji, które mogą wystąpić.
Ostrożność i zdrowy rozsądek nie są wbudowane w ten produkt, ponieważ
uważamy, że użytkownicy będą przestrzegać tych przepisów.
Przed użyciem produktu należy przeczytać WSZYSTKIE instrukcje.
1. NIE pozwalaj dzieciom, osobom niepełnoletnim i zwierzętom domowym
zbliżać się do produktu lub go dotykać.
2. NIE dotykaj gorącej powierzchni bezpośrednio rękoma. Musisz używać
rękawiczek antyoparzeniowych.
3. Korzystanie z akcesoriów i elementów mocujących, które nie są
dostarczone lub zalecane przez producenta, może spowodować
obrażenia.
4. Nie należy używać urządzenia w miejscach o słabej wentylacji ani w
celach komercyjnych.
5. Nie należy podejmować prób modyfikacji produktu w żaden sposób.

Model Rozmiar produktu (dł. x
szer. x wys.) tworzywo

JY-MÓJ-JG-
02

920x435x80mm (36,2 " x

17,1 " x 3,1 " )
SUS304

JY-MÓJ-JG-
03

560x408x80mm
(22 " x 16 " x 3,1 " ) SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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6. Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy go
wyczyścić, przykryć i przechowywać w suchym i bezpiecznym miejscu.
7. PRZECHOWYWAĆ POZA ZASIĘGIEM DZIECI.
8. Nigdy nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania.
9. Unikaj używania urządzenia w obecności łatwopalnych cieczy, gazów,
pyłów lub w innych miejscach zagrożonych wybuchem.
10. Należy zachować szczególną ostrożność podczas przenoszenia
urządzenia zawierającego gorący olej lub inne gorące płyny.
11. Dzieci nie mogą bawić się maszyną same. Czyszczenie i konserwacja
użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
12. Podczas użytkowania lub czyszczenia produktu nie wolno nigdy
pozostawiać go bez nadzoru.
13. Upewnij się, że produkt jest zawsze umieszczony na stabilnym,
równym podłożu służącym do spalania.
14. Produkt należy umieścić na otwartej przestrzeni z dobrą wentylacją, z
dala od drzew i ogrodzeń.
15. Chociaż w procesie produkcji urządzenia dołożono wszelkich starań,
aby usunąć wszelkie ostre krawędzie, należy obchodzić się ze wszystkimi
elementami ostrożnie, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
16. Przechowuj gaśnicę w bezpiecznej i łatwo dostępnej odległości oraz
upewnij się, że osoby obsługujące urządzenie są przeszkolone w zakresie
jej używania.
17. Podczas użytkowania trzymaj z dala od materiałów i płynów
łatwopalnych, takich jak ropa naftowa, alkohol, olej napędowy, nafta i płyn
do zapalniczek węglowych, a także pojazdów.
18. NIE CZYŚCIĆ ŻADNYMI MATERIAŁAMI ŚCIERNYMI.
19. NIE przechowuj produktu, dopóki powierzchnie nie ostygną.
20. NIE NALEŻY nosić luźnych ubrań, a długie włosy należy związać, gdy
znajdujemy się w pobliżu produktu, gdy jest on gorący lub w użyciu.
21. NIE WOLNO używać tego produktu jako pieca.
22. Upewnij się, że produkt znajduje się w odległości co najmniej 2
metrów nad głową i że jest oddalony o co najmniej 2 metry od
otaczających go przedmiotów.
23. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do gotowania w domu. Nie
jest przeznaczony do celów komercyjnych ani przemysłowych.
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24. Nigdy nie używaj w zmywarce naczyń plastikowych lub z folii
aluminiowej.
25. Łatwo psująca się żywność, przedmioty plastikowe i aerozole mogą
ulegać zniszczeniu pod wpływem ciepła i nie należy ich przechowywać
nad lub pod urządzeniem.
26. Nie umieszczaj ubrań na pralce i nie używaj jej jako suszarki do ubrań.
OSTRZEŻENIE! Ten produkt będzie bardzo gorący, nie przesuwaj go
podczas działania.
OSTRZEŻENIE! Usuń wszystkie materiały opakowaniowe i zachowaj je
do wykorzystania w przyszłości. Materiały opakowaniowe nie są zabawką.
UWAGA! Nie pozwól dzieciom bawić się materiałami opakowaniowymi.
Jeśli połkną materiały opakowaniowe, uduszą się!
OSTRZEŻENIE! Trzymaj dzieci i zwierzęta domowe z daleka. Dzieci nie
mogą obsługiwać ani bawić się w pobliżu tej maszyny.
OSTRZEŻENIE! Nieprzestrzeganie instrukcji może skutkować śmiercią,
poważnymi obrażeniami ciała i/lub utratą mienia.
OSTRZEŻENIE! OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE PROPOZYCJI 65 STANU
KALIFORNIA: Stan Kalifornia jest świadomy, że ten produkt może
powodować raka, wady wrodzone lub inne problemy z układem
rozrodczym. (Prawo stanu Kalifornia wymaga, aby to ostrzeżenie zostało
przekazane klientom w stanie Kalifornia).
UWAGA! Spalanie materiałów może powodować utlenianie i odbarwianie
powierzchni produktu, co jest normalne i nie ma wpływu na jego
użytkowanie.
UWAGA! Nierównomierne źródło zapłonu może powodować niewielkie
odkształcenie powierzchni produktu, co jest zjawiskiem normalnym i nie
ma wpływu na użytkowanie produktu.
UWAGA! Prosimy o ostrożne usuwanie wszystkich plastikowych toreb i
trzymanie ich z dala od dzieci.
UWAGA! Produktu nie można myć w zmywarce do mycia!
BEZPIECZEŃSTWO ŻYWNOŚCI
Bezpieczeństwo żywności jest kluczową częścią cieszenia się
gotowaniem na świeżym powietrzu. Aby chronić żywność przed
szkodliwymi bakteriami, przeczytaj te trzy podstawowe kroki:
Czyszczenie: Przed i po kontakcie z surowym mięsem i drobiem należy
umyć ręce, naczynia i powierzchnie GORĄCĄ wodą z MYDŁEM.
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Oddziel: Aby uniknąć zanieczyszczenia krzyżowego, oddziel surowe
mięso i drób od żywności gotowej do spożycia. Używaj czystego talerza i
przyborów kuchennych podczas wyjmowania żywności gotowej.
5. Gotowanie: Mięso i drób należy dokładnie ugotować, aby zabić
bakterie. Aby sprawdzić, czy temperatura wewnątrz potrawy jest
prawidłowa, możesz użyć termometru.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE
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Czyszczenie i konserwacja 
- Powierzchnię można czyścić szczotką (należy odczekać, aż produkt
ostygnie).
-Do czyszczenia powierzchni można użyć środka czyszczącego do naczy
ń kuchennych lub podobnego środka czyszczącego

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Szanghaj
Przedstawiciel WE: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Niemcy
Przedstawiciel Wielkiej Brytanii: Pooledas Group Ltd. Unit 5 Albert
Edward House, The Pavilions Preston, Wielka Brytania
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Techniczny Wsparcie i certyfikat e-gwarancji
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Technique Certificat d'assistance et de garantie électronique
www.vevor.com/support

Plaque de cuisson en acier inoxydable
MANUEL D'UTILISATION

Nous continuons à nous engager à vous fournir des outils à des prix compétitifs.
« Économisez la moitié », « Moitié prix » ou toute autre expression similaire utilisée par nous

ne représente qu'une
estimation des économies que vous pourriez réaliser en achetant certains outils chez nous par

rapport aux principaux
grandes marques et ne vise pas nécessairement à couvrir toutes les catégories d'outils que

nous proposons. Vous
nous vous rappelons de bien vouloir vérifier attentivement lorsque vous passez une

commande chez nous si vous êtes
en fait, vous économisez la moitié par rapport aux grandes marques

https://www.vevor.com/support
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Modèle : JY-MY-JG-02 Modèle : JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Merci d'avoir utilisé ce produit. Afin de vous assurer que vous pouvez
utiliser la machine correctement, lisez attentivement ces instructions avant
de l'utiliser et conservez-les soigneusement pour référence ultérieure.
Assurez-vous de lire les précautions et les règles de sécurité de cette
page pour garantir une utilisation en toute sécurité.
Ce manuel décrit les avertissements et précautions de sécurité, le
fonctionnement, l'entretien et le nettoyage. Les avertissements et
instructions examinés dans ce manuel ne peuvent pas couvrir toutes les
conditions et situations possibles qui peuvent se produire. La prudence et
le bon sens ne sont pas intégrés dans ce produit, car nous pensons que
les utilisations seront conformes à ces codes.
Veuillez lire TOUTES les instructions avant d'utiliser votre produit.
1. NE PAS laisser les enfants, les mineurs et les animaux domestiques
s'approcher ou toucher le produit.
2. NE PAS toucher directement la surface chaude avec les mains. Il faut
utiliser des gants anti-brûlure.
3. L’utilisation d’accessoires ou de pièces jointes qui ne sont pas fournis
ou recommandés par le fabricant peut entraîner des blessures.
4. Ne l'utilisez pas dans des endroits mal ventilés ou à des fins
commerciales.
5. N'essayez pas de modifier le produit de quelque façon que ce soit.
6. Si le produit ne doit pas être utilisé pendant une longue période,
nettoyez-le, couvrez-le et stockez-le dans un endroit sec et sûr.

Modèle Taille du produit (L x l x H) matériel

JY-MY-JG-
02

920x435x80mm (36,2 " x

17,1 " x 3,1 " )
SUS304

JY-MY-JG-
03

560x408x80mm
(22 " x 16 " x 3,1 " ) SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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7. GARDEZ-LE HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
8. Ne le laissez jamais sans surveillance pendant son utilisation.
9. Évitez de l'utiliser en présence de liquides inflammables, de gaz, de
poussière ou d'autres situations explosives.
10. Une extrême prudence doit être observée lors du déplacement d’un
appareil contenant de l’huile chaude ou d’autres liquides chauds.
11. Les enfants ne doivent pas jouer seuls avec la machine. Le nettoyage
et l'entretien de la machine ne doivent pas être effectués par des enfants
sans surveillance.
12. Le produit ne doit jamais être laissé sans surveillance pendant son
fonctionnement ou son nettoyage.
13. Assurez-vous que le produit est toujours placé sur un support de
combustion ferme et plat.
14. Le produit doit être placé dans un endroit ouvert avec une bonne
ventilation, loin des arbres et des clôtures.
15. Bien que tous les efforts aient été faits lors de la fabrication de votre
machine pour éliminer tout bord tranchant, vous devez manipuler tous les
composants avec précaution afin d'éviter toute blessure accidentelle.
16. Gardez l’extincteur à une distance sûre et accessible et assurez-vous
que les personnes qui utilisent la machine sont formées à son utilisation.
17. Tenir à l'écart des matières et liquides inflammables tels que le pétrole,
l'alcool, le carburant diesel, le kérosène et le liquide d'allumage au
charbon de bois ou des véhicules pendant l'utilisation.
18. NE LE NETTOYEZ PAS AVEC UN MATÉRIAU ABRASIF.
19. NE PAS stocker le produit tant que les surfaces ne sont pas froides.
20. NE PORTEZ PAS de vêtements amples et assurez-vous que les
cheveux longs sont attachés lorsque vous êtes à proximité du produit
lorsqu'il est chaud ou en cours d'utilisation.
21. N’utilisez PAS ce produit comme four.
22. Assurez-vous que le produit dispose d'une hauteur libre minimale de 2
mètres et d'un espace libre minimal de 2 m par rapport aux autres
éléments environnants.
23. Ce produit est destiné à la cuisine domestique uniquement. Il n'est pas
conçu pour des usages commerciaux ou industriels.
24. N'utilisez jamais de plats en plastique ou en aluminium sur la machine.
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25. Les aliments périssables, les articles en plastique et les aérosols
peuvent être affectés par la chaleur et ne doivent pas être stockés au-
dessus ou en dessous de l'unité de la machine.
26. Ne placez pas de vêtements au-dessus de la machine et évitez de
l’utiliser comme sèche-linge.
ATTENTION ! Ce produit devient très chaud, ne le déplacez pas pendant
son fonctionnement.
ATTENTION ! Retirez tous les matériaux d'emballage et conservez-les
pour une utilisation ultérieure. Les matériaux d'emballage ne sont pas des
jouets.
ATTENTION ! Ne laissez pas les enfants jouer avec les matériaux
d'emballage. S'ils avalent les matériaux d'emballage, ils risquent de
s'étouffer !
AVERTISSEMENT ! Gardez les enfants et les animaux domestiques
éloignés. Les enfants ne doivent pas utiliser ou jouer à proximité de cette
machine.
AVERTISSEMENT ! Le non-respect des instructions peut entraîner la
mort, des blessures corporelles graves et/ou la perte de biens.
AVERTISSEMENT! AVERTISSEMENT CONCERNANT LA
PROPOSITION 65 DE LA CALIFORNIE : L'État de Californie est
conscient que ce produit peut provoquer le cancer et des malformations
congénitales ou d'autres problèmes de reproduction. (La loi californienne
exige que cet avertissement soit donné aux clients de l'État de Californie.)
ATTENTION ! La combustion de matériaux peut provoquer une oxydation
et une décoloration de la surface du produit, ce qui est normal et n'affecte
pas son utilisation.
ATTENTION ! Une source d'allumage inégale peut provoquer une légère
déformation de la surface du produit, ce qui est un phénomène normal et
n'affecte pas l'utilisation du produit.
ATTENTION ! Veuillez jeter tous les sacs en plastique avec précaution et
les conserver hors de portée des enfants.
ATTENTION ! Le produit ne peut pas être mis au lave-vaisselle pour le
nettoyage !
SÉCURITÉ ALIMENTAIRE
La sécurité des aliments est un élément clé pour profiter de la cuisine en
plein air. Pour protéger les aliments des bactéries nocives, lisez ces trois
étapes de base :
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Nettoyage : Utilisez de l’eau CHAUDE SAVONNANTE pour laver les
mains, les ustensiles et les surfaces avant et après tout contact avec de la
viande et de la volaille crues.
Séparer : Pour éviter toute contamination croisée, séparez les viandes et
volailles crues des aliments prêts à consommer. Utilisez un plat et des
ustensiles propres pour retirer les aliments cuits.
6. Cuisson : Assurez-vous que la viande et la volaille sont bien cuites
pour tuer les bactéries. Vous pouvez utiliser un thermomètre pour tester
les températures internes appropriées des aliments.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS



6

Nettoyage et entretien 
-Le nettoyage de surface peut être effectué avec une brosse (veiller à
attendre que le produit refroidisse).
-Une solution de nettoyage détergente pour ustensiles de cuisine ou une
solution de nettoyage similaire peut être utilisée pour nettoyer les surfaces

Adresse : Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
REPRÉSENTANT CE : SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9
Z2021,76351 Linkenheim-Hochstetten, Allemagne
REPRÉSENTANT DU ROYAUME-UNI : Pooledas Group Ltd. Unit 5
Albert Edward House, The Pavilions Preston, Royaume-Uni
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Technique Certificat d'assistance et de garantie électronique
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Technisch Ondersteuning en E-garantiecertificaat www.vevor.com/support

RVS bakplaat
GEBRUIKERSHANDLEIDING

Wij streven er voortdurend naar om u gereedschappen tegen concurrerende prijzen
te leveren.

"Bespaar de helft", "halve prijs" of andere soortgelijke uitdrukkingen die wij gebruiken,
vertegenwoordigen slechts een

schatting van de besparingen die u kunt behalen door bepaalde gereedschappen bij ons te
kopen in vergelijking met de belangrijkste

topmerken en betekent niet noodzakelijkerwijs dat alle categorieën gereedschappen die wij
aanbieden, worden gedekt. U

Wij herinneren u eraan om bij het plaatsen van een bestelling bij ons zorgvuldig te
controleren of u:

feitelijk de helft besparen in vergelijking met de topmerken

https://www.vevor.com/support


1

Model: JY-MY-JG-02 Model: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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VEILIGE INSTRUCTIES
Bedankt voor het gebruiken van dit product. Om er zeker van te zijn dat u
de machine correct kunt bedienen, leest u deze instructie zorgvuldig door
voordat u deze gebruikt en bewaart u deze voor toekomstig gebruik. Lees
de voorzorgsmaatregelen en veiligheidsregels op deze pagina om uw
veilige gebruik te garanderen.
Deze handleiding beschrijft veiligheidswaarschuwingen en
voorzorgsmaatregelen, bediening, onderhoud en reiniging. De
waarschuwingen en instructies die in deze handleiding worden besproken,
kunnen niet alle mogelijke omstandigheden en situaties dekken die zich
kunnen voordoen. Voorzichtigheid en gezond verstand zijn niet ingebouwd
in dit product, omdat wij geloven dat het gebruik aan deze codes zal
voldoen.
Lees ALLE instructies voordat u het product gebruikt.
1. Laat kinderen, minderjarigen en huisdieren NIET in de buurt van het
product komen of het aanraken.
2. Raak het hete oppervlak NIET rechtstreeks met uw handen aan.
Gebruik anti-verbrandingshandschoenen.
3. Het gebruik van accessoires of hulpstukken die niet door de fabrikant
zijn meegeleverd of aanbevolen, kan letsel veroorzaken.
4. Gebruik het niet op plaatsen met slechte ventilatie of voor commerciële
doeleinden.
5. Probeer het product op geen enkele wijze te wijzigen.
6. Als het product gedurende een langere periode niet gebruikt wordt,

Model Productafmetingen
(LxBxH) materiaal

JY-MIJN-JG-
02

920x435x80mm (36,2 " x

17,1 " x 3,1 " )
SUS304

JY-MIJN-JG-
03

560x408x80mm
(22 " x 16 " x 3,1 " ) SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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maak het dan schoon, dek het af en bewaar het op een droge en veilige
plaats.
7. HOUD HET BUITEN BEREIK VAN KINDEREN.
8. Laat het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het in gebruik is.
9. Gebruik het niet in de buurt van ontvlambare vloeistoffen, gassen, stof
of andere explosieve situaties.
10. Wees uiterst voorzichtig bij het verplaatsen van een apparaat dat hete
olie of andere hete vloeistoffen bevat.
11. Kinderen mogen niet alleen met de machine spelen. Reiniging en
gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd zonder
toezicht.
12. Het product mag nooit onbeheerd worden achtergelaten tijdens het
gebruik of de reiniging.
13. Zorg ervoor dat het product altijd op een stevige, vlakke
verbrandingsplaat staat.
14. Het product moet in een open ruimte met goede ventilatie worden
geplaatst, uit de buurt van bomen en hekken.
15. Hoewel bij de productie van uw apparaat alles in het werk is gesteld
om scherpe randen te verwijderen, dient u alle onderdelen met zorg te
behandelen om onbedoeld letsel te voorkomen.
16. Zorg ervoor dat de brandblusser zich op een veilige en toegankelijke
afstand bevindt en zorg ervoor dat de mensen die de machine bedienen,
getraind zijn in het gebruik ervan.
17. Blijf uit de buurt van ontvlambare materialen en vloeistoffen zoals
petroleum, alcohol, dieselbrandstof, kerosine en aanstekervloeistof voor
houtskool of voertuigen tijdens gebruik.
18. MAAK HET NIET SCHOON MET SCHURENDE MATERIALEN.
19. Bewaar het product NIET totdat de oppervlakken koud zijn.
20. DRAAG GEEN losse kleding en zorg ervoor dat lang haar
vastgebonden is in de buurt van het product wanneer het warm is of in
gebruik is.
21. Gebruik dit product NIET als oven.
22. Zorg ervoor dat het product minimaal 2 meter vrije ruimte heeft boven
het product en minimaal 2 meter afstand heeft tot andere omringende
voorwerpen.
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23. Dit product is alleen bedoeld voor huishoudelijk koken. Het is niet
ontworpen voor commerciële of industriële doeleinden.
24. Gebruik nooit plastic of aluminiumfolie schalen in het apparaat.
25. Bederfelijke levensmiddelen, plastic artikelen en spuitbussen kunnen
door hitte worden aangetast en mogen niet boven of onder de machine
worden bewaard.
26. Plaats geen kleding boven de machine en gebruik de machine niet als
wasdroger.
WAARSCHUWING! Dit product wordt zeer heet, verplaats het niet tijdens
gebruik.
WAARSCHUWING! Verwijder alle verpakkingsmaterialen en bewaar ze
voor toekomstig gebruik. Verpakkingsmaterialen zijn geen speelgoed.
WAARSCHUWING! Laat kinderen niet met de verpakkingsmaterialen
spelen. Als ze de verpakkingsmaterialen inslikken, stikken ze!
WAARSCHUWING! Houd kinderen en huisdieren uit de buurt. Kinderen
mogen deze machine niet bedienen of in de buurt ervan spelen.
WAARSCHUWING! Het niet opvolgen van de instructies kan leiden tot
overlijden, ernstig lichamelijk letsel en/of verlies van eigendommen.
WAARSCHUWING! WAARSCHUWING OVER PROPOSITIE 65 VAN
CALIFORNIË: De staat Californië is zich ervan bewust dat dit product
kanker en geboorteafwijkingen of andere voortplantingsmoeilijkheden kan
veroorzaken. (Volgens de wet van Californië moet deze waarschuwing
worden gegeven aan klanten in de staat Californië.)
LET OP! Brandende materialen kunnen oxidatie en verkleuring van het
productoppervlak veroorzaken, wat normaal is en geen invloed heeft op
het gebruik ervan.
LET OP! Een ongelijkmatige ontstekingsbron kan een lichte vervorming
van het productoppervlak veroorzaken, wat een normaal verschijnsel is en
geen invloed heeft op het gebruik van het product.
LET OP! Gooi alle plastic zakken zorgvuldig weg en houd ze buiten bereik
van kinderen.
LET OP! Het product mag niet in de vaatwasser worden gereinigd!
VEILIGHEID VAN VOEDSEL
De veiligheid van voedsel is een belangrijk onderdeel van het genieten
van buiten koken. Om voedsel te beschermen tegen schadelijke bacteriën,
lees deze drie basisstappen:
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Schoonmaken: Gebruik HEET ZEEP om uw handen, keukengerei en
oppervlakken te wassen vóór en nadat u in contact bent gekomen met
rauw vlees en gevogelte.
Scheid: Om kruisbesmetting te voorkomen, scheidt u rauw vlees en
gevogelte van kant-en-klare voedingsmiddelen. Gebruik een schoon bord
en keukengerei bij het verwijderen van gekookte voedingsmiddelen.
7. Bereiding: Zorg ervoor dat vlees en gevogelte goed gaar zijn om
bacteriën te doden. U kunt een thermometer gebruiken om de juiste
interne temperatuur van het voedsel te testen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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Reiniging en onderhoud 
- Het oppervlak kan worden gereinigd met een borstel (wacht wel tot het
product is afgekoeld).
- Voor het reinigen van de oppervlakken kan een reinigingsoplossing voor
keukengerei of een soortgelijke reinigingsoplossing worden gebruikt

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
EG-REP: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9 Z2021,76351 Linkenheim-
Hochstetten, Duitsland
UK REP： Pooledas Group Ltd. Unit 5 Albert Edward House, The
Pavilions Preston, Verenigd Koninkrijk
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Technisch Ondersteuning en E-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Teknisk Support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

Grillpanna i rostfritt stål
ANVÄNDARMANUAL

Vi fortsätter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.
"Spara hälften", "Halva priset" eller andra liknande uttryck som används av oss representerar

endast en
uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att köpa vissa verktyg hos oss jämfört med de

större
toppmärken och betyder inte nödvändigtvis att täcka alla kategorier av verktyg som erbjuds

av oss. Du
påminns vänligen om att kontrollera noggrant när du gör en beställning hos oss om du gör

det
faktiskt spara hälften i jämförelse med det främsta varumärket

https://www.vevor.com/support
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Modell: JY-MY-JG-02 Modell: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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SÄKRA INSTRUKTIONER
Tack för att du använder den här produkten. För att försäkra dig om att du
kan använda maskinen korrekt, läs denna instruktion noggrant före
användning och förvara den på rätt sätt för framtida referens. Var noga
med att läsa försiktighetsåtgärderna och säkerhetsreglerna på den här
sidan för att säkerställa din säker användning.
Denna handbok kommer att beskriva säkerhetsvarningar och
försiktighetsåtgärder, drift, underhåll och rengöring. Varningarna och
instruktionerna som granskas i denna handbok kan inte täcka alla möjliga
tillstånd och situationer som kan uppstå. Försiktighet och sunt förnuft är
inte inbyggt i denna produkt, eftersom vi tror att användningen kommer att
följa dessa koder.
Läs ALLA instruktionerna innan du använder din produkt.
1. Låt INTE barn och minderåriga och husdjur komma nära eller röra vid
produkten.
2. RÖR INTE den heta ytan direkt med händerna. Måste använda
skyddshandskar.
3. Användning av tillbehör eller tillbehör som inte tillhandahålls eller
rekommenderas av tillverkaren kan orsaka skada.
4. Använd den inte på platser med dålig ventilation eller för kommersiella
ändamål.
5. Försök inte att modifiera produkten på något sätt.
6. Om produkten inte ska användas under en längre tid, rengör och täck

Modell Produktstorlek (LxBxH） material

JY-MY-JG-
02

920 x 435 x 80 mm (36,2
" x 17,1 " x 3,1 " ) SUS304

JY-MY-JG-
03

560x408x80mm
(22 tum x 16 tum x 3,1

tum )
SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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över den och förvara den på en torr och säker plats.
7. FÖRVARA DEN UTOM BARNS RÄCKHÅLL.
8. Lämna den aldrig utan uppsikt när den används.
9. Undvik att använda den i närheten av brandfarliga vätskor, gaser,
damm eller andra explosiva situationer.
10. Extrem försiktighet måste iakttas när du flyttar en apparat som
innehåller het olja eller andra heta vätskor.
11. Barn får inte leka med maskinen ensamma. Rengöring och
användarunderhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.
12. Produkten får aldrig lämnas utan uppsikt under drift eller rengöring.
13. Se till att produkten alltid placeras på ett stadigt, jämnt
förbränningsstöd.
14. Produkten bör placeras i ett öppet område med god ventilation, borta
från träd och staket.
15. Även om alla ansträngningar har gjorts vid tillverkningen av din maskin
för att ta bort alla vassa kanter, bör du hantera alla komponenter med
försiktighet för att undvika oavsiktlig skada.
16. Håll brandsläckaren inom säkert och tillgängligt avstånd och se till att
de som använder maskinen är utbildade i att använda den.
17. Håll borta från brandfarliga material och vätskor som petroleum,
alkohol, dieselbränsle, fotogen och träkol tändvätska eller fordon under
användning.
18. RENGÖRA DEN INTE MED NÅGOT SLIPANDE MATERIAL.
19. Förvara INTE produkten förrän ytorna är kalla.
20. BÄR INTE löst sittande kläder och se till att långt hår binds tillbaka när
du är runt produkten när den är varm eller används.
21. ANVÄND INTE denna produkt som en ugn.
22. Se till att produkten har ett utrymme på minst 2 meter ovanför och att
det har ett utrymme på minst 2 m från andra omgivande föremål.
23. Denna produkt är endast avsedd för hushållsmatlagning. Den är inte
utformad för kommersiella eller industriella ändamål.
24. Använd aldrig skålar av plast eller aluminiumfolie på maskinen.
25. Förgänglig mat, plastföremål och aerosoler kan påverkas av värme
och bör inte förvaras ovanför eller under maskinenheten.



4

26. Placera inte kläder ovanför maskinen och undvik att använda den som
torktumlare.
VARNING! Denna produkt kommer att bli mycket varm, flytta den inte
under drift.
VARNING! Ta bort allt förpackningsmaterial och behåll det för framtida
bruk. Förpackningsmaterial är ingen leksak.
VARNING! Låt inte barn leka med förpackningsmaterialet. Om de sväljer
förpackningsmaterialet kommer de att kvävas!
VARNING! Håll barn och husdjur borta. Barn får inte använda eller leka i
närheten av denna maskin.
VARNING! Underlåtenhet att följa instruktionerna kan leda till dödsfall,
allvarliga kroppsskador och/eller egendomsförlust.
VARNING! KALIFORNIEN PROPOSITION 65 VARNING: Staten
Kalifornien är medveten om att denna produkt kan orsaka cancer och
fosterskador eller andra reproduktionsstörningar. (Kalifornisk lag kräver att
denna varning ges till kunder i delstaten Kalifornien.)
UPPMÄRKSAMHET! Brinnande material kan orsaka oxidation och
missfärgning av produktytan, vilket är normalt och inte påverkar dess
användning.
UPPMÄRKSAMHET! Ojämn antändningskälla kan orsaka lätt deformation
av produktytan, vilket är ett normalt fenomen och inte påverkar
användningen av produkten.
UPPMÄRKSAMHET! Kassera alla plastpåsar försiktigt och förvara dem
borta från barn.
UPPMÄRKSAMHET! Produkten kan inte placeras i diskmaskinen för
rengöring!
SÄKERHET FÖR MAT
Säkerheten för mat är en viktig del för att njuta av matlagningen utomhus.
För att hålla maten säker från skadliga bakterier, läs dessa tre
grundläggande steg:
Rengör: Använd VARMT TVÅLvatten för att tvätta händer, redskap och
ytor före och efter kontakt med rått kött och fågel.
Separat: För att undvika korskontaminering, separera rått kött och fågel
från färdigmat till. Använd ett rent fat och redskap när du tar bort tillagad
mat.
8. Tillagning: Se till att kött och fågel tillagas ordentligt för att döda
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bakterier. Du kan använda en termometer för att testa rätt inre temperatur
på maten.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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Rengöring OCH Underhåll 
-Ytrengöring kan torkas av med en borste (var noga med att vänta tills
produkten har svalnat).
-Rengöringslösning för köksredskap eller liknande rengöringslösning kan
användas för att rengöra ytorna

Adress: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
EC REP: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9 Z2021,76351 Linkenheim-
Hochstetten, Tyskland
UK REP: Pooledas Group Ltd. Enhet 5 Albert Edward House, The
Pavilions Preston, Storbritannien
Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


8

Técnico Soporte y certificado de garantía electrónica www.vevor.com/support

Plancha de acero inoxidable
MANUAL DEL USUARIO

Seguimos comprometidos a brindarle herramientas a precios competitivos.
"Ahorra la mitad", "mitad de precio" o cualquier otra expresión similar utilizada por nosotros

solo representa una
Estimación de los ahorros que podría obtener al comprar ciertas herramientas con nosotros en

comparación con las principales
las mejores marcas y no necesariamente significa cubrir todas las categorías de

herramientas que ofrecemos.
Se le recuerda que debe verificar cuidadosamente cuando realice un pedido con nosotros

si está
En realidad, ahorra la mitad en comparación con las principales marcas.

https://www.vevor.com/support
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Modelo: JY-MY-JG-02 Modelo: JY-MY-JG-03

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Stainless Steel Griddle
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Gracias por utilizar este producto. Para asegurarse de que puede utilizar
la máquina correctamente, lea atentamente estas instrucciones antes de
utilizarla y guárdelas para futuras consultas. Asegúrese de leer las
precauciones y las normas de seguridad de esta página para garantizar
un uso seguro.
Este manual describe las advertencias y precauciones de seguridad,
funcionamiento, mantenimiento y limpieza. Las advertencias e
instrucciones que se analizan en este manual no pueden cubrir todas las
posibles condiciones y situaciones que pueden ocurrir. La precaución y el
sentido común no están incorporados en este producto, ya que creemos
que los usos cumplirán con estos códigos.
Lea TODAS las instrucciones antes de usar su producto.
1. NO permita que niños, menores de edad o mascotas se acerquen o
toquen el producto.
2. NO toque la superficie caliente directamente con las manos. Debe
utilizar guantes anti-escaldaduras.
3. El uso de accesorios o complementos que no estén provistos o
recomendados por el fabricante puede causar lesiones.
4. No lo utilice en lugares con poca ventilación o para fines comerciales.
5. No intente modificar el producto de ninguna manera.
6. Si el producto no se va a utilizar durante un largo periodo de tiempo,
límpielo, cúbralo y guárdelo en un lugar seco y seguro.
7. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

Modelo Tamaño del producto
(LxAnxAl) material

JY-MI-JG-
02

x 435 x 80 mm ( 36,2 x

17,1 x 3,1 pulgadas )
SUS304

JY-MI-JG-
03

560 x 408 x 80 mm
(22 " x 16 " x 3,1 " ) SUS304

PRODUCT PARAMETERS
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8. Nunca lo deje desatendido mientras esté en uso.
9. Evite usarlo en presencia de líquidos inflamables, gases, polvos u otras
situaciones explosivas.
10. Se debe tener mucho cuidado al mover un aparato que contenga
aceite caliente u otros líquidos calientes.
11. Los niños no deben jugar solos con la máquina. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por niños sin
supervisión.
12. El producto nunca debe dejarse desatendido durante su
funcionamiento o limpieza.
13. Asegúrese de que el producto esté siempre colocado sobre un
soporte de combustión firme y nivelado.
14. El producto debe ubicarse en un área abierta con buena ventilación,
lejos de árboles y cercas.
15. Si bien durante la fabricación de su máquina se ha hecho todo lo
posible para eliminar cualquier borde afilado, debe manipular todos los
componentes con cuidado para evitar lesiones accidentales.
16. Mantenga el extintor de incendios a una distancia segura y accesible y
asegúrese de que quienes operan la máquina estén capacitados para
usarlo.
17. Mantener alejado de materiales y líquidos inflamables como petróleo,
alcohol, combustible diésel, queroseno y líquido para encendedores de
carbón o vehículos mientras esté en uso.
18. NO LO LIMPIE CON NINGÚN MATERIAL ABRASIVO.
19. NO guarde el producto hasta que las superficies estén frías.
20. NO use ropa suelta y asegúrese de llevar el cabello largo recogido
cuando esté cerca del producto cuando esté caliente o en uso.
21. NO utilice este producto como horno.
22. Asegúrese de que el producto tenga un espacio libre mínimo de 2
metros sobre la cabeza y de 2 metros sobre el suelo respecto de otros
elementos circundantes.
23. Este producto está destinado únicamente a la cocina doméstica. No
está diseñado para fines comerciales o industriales.
24. Nunca utilice platos de plástico o papel de aluminio en la máquina.
25. Los alimentos perecederos, los artículos de plástico y los aerosoles
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pueden verse afectados por el calor y no deben almacenarse encima o
debajo de la unidad de la máquina.
26. No coloque ropa encima de la máquina y evite utilizarla como
secadora de ropa.
¡ADVERTENCIA! Este producto se calienta mucho, no lo mueva durante
su funcionamiento.
¡ADVERTENCIA! Retire todos los materiales de embalaje y consérvelos
para utilizarlos en el futuro. Los materiales de embalaje no son un juguete.
¡ADVERTENCIA! No permita que los niños jueguen con los materiales de
embalaje. Si los ingieren, se asfixiarán.
¡ADVERTENCIA! Mantenga a los niños y las mascotas alejados. Los
niños no deben operar ni jugar cerca de esta máquina.
¡ADVERTENCIA! No seguir las instrucciones podría provocar la muerte,
lesiones corporales graves o pérdidas materiales.
¡ADVERTENCIA! ADVERTENCIA DE LA PROPUESTA 65 DE
CALIFORNIA: El estado de California es consciente de que este producto
puede causar cáncer y defectos de nacimiento u otros problemas
reproductivos. (La ley de California requiere que se entregue esta
advertencia a los clientes en el estado de California).
¡ATENCIÓN! Los materiales quemados pueden provocar oxidación y
decoloración de la superficie del producto, lo cual es normal y no afecta
su uso.
¡ATENCIÓN! Una fuente de ignición irregular puede provocar una ligera
deformación de la superficie del producto, lo cual es un fenómeno normal
y no afecta el uso del producto.
¡ATENCIÓN! Deseche todas las bolsas de plástico con cuidado y
manténgalas fuera del alcance de los niños.
¡ATENCIÓN! El producto no se puede lavar en el lavavajillas.
SEGURIDAD DE LOS ALIMENTOS
La seguridad de los alimentos es un aspecto fundamental para disfrutar
de la cocina al aire libre. Para mantener los alimentos a salvo de bacterias
dañinas, lea estos tres pasos básicos:
Limpieza: Use agua caliente y jabón para lavarse las manos, los utensilios
y las superficies antes y después de entrar en contacto con carnes y aves
crudas.
Separar: Para evitar la contaminación cruzada, separe las carnes y aves
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crudas de los alimentos listos para comer. Utilice una fuente y utensilios
limpios para retirar los alimentos cocidos.
9. Cocine: asegúrese de que la carne y las aves estén bien cocidas para
matar las bacterias. Puede usar un termómetro para comprobar las
temperaturas internas adecuadas de los alimentos.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES



Limpieza y mantenimiento 
-La limpieza de la superficie se puede realizar con un cepillo (asegúrese
de esperar a que el producto se enfríe).
-Se puede utilizar una solución limpiadora de detergente para utensilios
de cocina o una solución limpiadora similar para limpiar las superficies.

Dirección: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
REPRESENTANTE CE: SHUNSHUN GmbH. Römeräcker 9
Z2021,76351 Linkenheim-Hochstetten, Alemania
REPRESENTANTE DEL REINO UNIDO: Pooledas Group Ltd.
Unidad 5 Albert Edward House, The Pavilions Preston, Reino Unido
Importado a Australia: SIHAO PTY LTD . 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Installation Guide
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